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FELJEGYZÉS AZ „I/A” NAPIRENDI PONTHOZ 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Tervezet – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 
Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Unióból 
történő kilépésével összefüggésben az alapszintű közúti teher- és 
személyszállítási összeköttetést biztosító közös szabályokról (első 
olvasat) 

– A jogalkotási aktus elfogadása 

– Nyilatkozatok 
  

Ausztria, Belgium, Dánia, Németország és Olaszország együttes nyilatkozata 

Ausztria, Belgium, Dánia, Németország és Olaszország támogatja azt a célkitűzést, hogy biztosítani 

kell az alapszintű közúti szállítási összeköttetést azt követően, ha az Egyesült Királyság a kilépésről 

rendelkező megállapodás nélkül lépne ki az Európai Unióból, és üdvözli azokat a javasolt 

ideiglenes intézkedéseket, amelyek lehetővé teszik az Egyesült Királyságban engedélyezett közúti 

árufuvarozók és autóbuszos személyszállító szolgáltatók számára, hogy közúti árufuvarozást és 

személyszállítást végezzenek az uniós tagállamokba irányulóan, illetve azokból kiindulva. Ezekre 

az intézkedésekre azért van szükség, hogy megelőzhetők legyenek az ilyen műveletek 

összefüggésében közvetlenül az Egyesült Királyság kilépését követően – valamint és különösen a 

közrend tekintetében – fellépő súlyos zavarok. 
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Ugyanakkor Ausztria, Belgium, Dánia, Németország és Olaszország aggályosnak tartja, hogy a 

közúti teherszállítás terén végzett néhány kabotázsművelet tekintetében a kiterjesztett hatály nincs 

összhangban az EU27-ekre vonatkozó általános magatartási szabályok tekintetében a rendkívüli 

intézkedésekre vonatkozóan az Európai Tanács által jóváhagyott iránymutatásokkal, mivel ezek a 

műveletek nem feltétlenül szükségesek az Egyesült Királyság és az EU27-ek közötti alapszintű 

összeköttetés biztosításához. Aggályainkat nem oszlatja el az sem, hogy a rendelet 2019. december 

31-én hatályát veszti. 

Mindazonáltal Ausztria, Belgium, Dánia, Németország és Olaszország – szem előtt tartva az átfogó 

gazdasági problémákat – úgy véli, hogy az egyesült királyságbeli fuvarozóknak viszonossági alapon 

biztosított jogok megfelelő reagálást jelentenek arra a sajátos helyzetre, amikor az egyik tagállam 

kilép az Európai Unióból. Ez a rendelet nem zárja ki az Egyesült Királysággal vagy egyéb harmadik 

országokkal való további tárgyalásokat, és nem tekinthető majd precedensnek. Annak érdekében, 

hogy 2020. január 1-jétől alakilag és érdemben is biztosítani lehessen egy jogi keretet, leszögezzük 

abbéli meggyőződésünket, hogy e rendelet alkalmazási időszaka alatt az uniós tagállamok képesek 

lesznek kétoldalú megállapodások megkötésére irányuló tárgyalásokat folytatni az Egyesült 

Királysággal. 

 

Az Egyesült Királyság nyilatkozata 

Az Egyesült Királyság (UK): 

– Üdvözli e javaslat szándékát, amely elő fogja segíteni annak biztosítását, hogy Európa-szerte 

és Európán túl is a polgárok és a vállalkozások számára minimális fennakadást okozzon egy 

esetleges megállapodás nélküli brexit. Ez a javaslat pragmatikus megoldást jelent és 

elősegítené, hogy bizonyosságot lehessen teremteni a polgárok és a vállalkozások számára. 

Az Egyesült Királyság készen áll arra, hogy a javaslatban előírt módon, viszonossági alapon 

piacra jutást biztosítson az uniós fuvarozóknak. 

– Sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy ezen intézkedés hatálya nem terjed ki Gibraltárra, és újólag 

hangsúlyozza azon szándékát, hogy az EU-val való jövőbeli kapcsolatokat illetően a 

tárgyalásokat a tengerentúli területeit is beleértve a Nemzetközösség egésze nevében 

folytassa. 
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– Üdvözli Josep Borrell spanyol külügyminiszternek a spanyol kongresszushoz intézett 2018. 

októberi nyilatkozatát, mely szerint Spanyolország nem kívánja megnehezíteni senki életét, 

nem kíván nehézségeket támasztani vagy teremteni, és nem kívánja lezárni a határt. Bízunk 

abban, hogy az összes fél elkötelezte magát amellett, hogy (minden szinten/minden fórumon) 

megfelelő intézkedéseket hozzon annak érdekében, hogy a határ mindkét oldalán védelmet 

nyújtsunk a polgároknak, és hogy elkerüljük az esetleges megállapodás nélküli brexittel járó 

fennakadásokat. 

– Újólag hangsúlyozza, hogy bizonyos a Gibraltár feletti szuverenitásában. 

A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság tudomásul veszi Ausztria, Belgium, Dánia, Németország és Olaszország nyilatkozatát. 

A nyilatkozat azon részével kapcsolatban, amely az e rendelet alkalmazási ideje alatt az Egyesült 

Királysággal a kétoldalú megállapodások megkötéséről folytatott tárgyalásokra vonatkozik, a 

Bizottság emlékeztet arra, hogy – tekintettel az Unió kizárólagos külső hatáskörére – ilyen 

tárgyalások nem folytathatók. Az említett kizárólagos hatáskört az EUMSZ 3. cikkének (2) 

bekezdése, valamint az 1072/2009/EK és az 1073/2009/EK rendelet 1. cikkének (2) és (3) 

bekezdése együttesen biztosítja. 

Tekintettel az Egyesült Királysággal való jövőbeli kapcsolatokról szóló, a leendő viszonyrendszer 

keretére vonatkozó átfogó közös koncepció kialakítását célzó tárgyalásokra vonatkozóan 

meghatározott, 2018. március 23-i európai tanácsi iránymutatásokra, a Bizottság minden szükséges 

lépést meg szándékozik tenni annak érdekében, hogy a megfelelő összeköttetés biztosított legyen a 

rendelet lejártát követő időszakban. 
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